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Smart Connect ™ App Download Information
Información para bajar la aplicación Smart Connect™

Téléchargement de l’application Smart Connect™
• Some features of this product only work with the Fisher-Price® Smart Connect™ app.
• Download the Fisher-Price® Smart Connect™ app to control the swing from your smart device (not included). This app 

is available from the App StoreSM or Google Play™.
• The Smart Connect™ app is compatible with most iOS and Android devices. Please refer to the chart on the page 34 for 

a list of compatible devices. Device not included.

• Algunas características de este producto solo funcionan con la aplicación Smart Connect de Fisher-Price.
• Bajar la aplicación Smart Connect de Fisher-Price para controlar el columpio con un dispositivo celular (no incluido). 

Esta aplicación está disponible en el App StoreSM o Google Play.
• La aplicación Smart Connect es compatible con la mayoría de dispositivos iOS y Android. Consultar el cuadro en la 

página 34 para una lista de dispositivos compatibles. Dispositivo no incluido.

• Certaines caractéristiques de ce produit ne fonctionnent qu’avec l’application Smart Connect de Fisher-Price.
• Télécharger l’application Smart Connect de Fisher-Price pour commander le produit avec un appareil intelligent 

(non inclus). L’application est disponible dans l’App StoreSM et Google Play.
• L’application Smart Connect est compatible avec la plupart des appareils iOS et Android. Consulter le tableau à la 

page 34 pour voir la liste complète des appareils compatibles. Appareil non inclus.
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Pairing Your Device    Sincronizar el dispositivo
Appariement de l’appareil

• Open the Smart Connect™ app on your device. Be sure your device is within approximately 1,8 m (6 ft) of the swing 
to pair.

• Next, slide the swing power switch ON.
• Then, press the pairing button on the back of the swing. The swing will stay in the pairing mode for approximately 

30 seconds.
Hint: If you cannot pair your device with the swing, try moving the device closer to the swing.
• The swing icon will be highlighted in green in the app when the swing is connected to your device. This indicates that 

you can use your device to control the swing.

• Abrir la aplicación Smart Connect en el dispositivo. Asegurarse de tener el dispositivo a aproximadamente 1,8 m del 
columpio para sincronizarlo.

• Luego, poner el interruptor de encendido del columpio en ENCENDIDO.
• Luego, presionar el botón de sincronización en la parte trasera del columpio. El columpio permanecerá en modalidad de 

sincronización por aproximadamente 30 segundos.
Atención: si el dispositivo no se sincroniza con el columpio, acercar más el dispositivo al columpio.
• El icono del columpio estará resaltado en verde en la aplicación cuando el columpio esté conectado al dispositivo. Esta 

es indicación de que puede usar el dispositivo para controlar el columpio.

• Ouvrir l’application Smart Connect sur l’appareil intelligent. S’assurer que l’appareil se trouve à moins de 1,8 m (6 pi) de 
la balancelle pour effectuer l’appariement.

• Allumer ensuite la balancelle.
• Puis, appuyer sur le bouton d’appariement à l’arrière de la balancelle. La balancelle demeurera en mode d’appariement 

pendant 30 secondes environ.
Remarque : Si l’appariement ne fonctionne pas, essayer de rapprocher l’appareil de la balancelle.
• L’icône de la balancelle devient verte dans l’application lorsque la balancelle est connectée à l’appareil. Cela signifie que 

la balancelle peut être commandée avec l’appareil.

Before using the Smart Connect™ app for the first time, you will need to pair your device with the swing.

Antes de usar la aplicación Smart Connect por primera vez, será necesario sincronizar el dispositivo con el columpio.

Avant d’utiliser l’application Smart Connect pour la première fois, l’appareil intelligent doit être apparié à la balancelle.

Pairing Button

Botón de sincronización

Bouton d’appariement
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Smart Connect ™ App    Aplicación Smart Connect
Application Smart Connect

Press the Music on the Go icon to 
play swing songs from your device.

Presionar el icono de música 
portátil para tocar canciones del 
columpio desde el dispositivo.

Appuyer sur l’icône Musique 
en voyage pour faire jouer des 
chansons de la balancelle 
sur l’appareil.

Press the back icon to return 
to the home screen.

Presionar el icono de regresar 
para regresar a la pantalla 
de bienvenida.

Appuyer sur l’icône Retour pour 
revenir à la page d’accueil.

Press the forward or reverse icons 
to change the song.

Presionar los iconos de avanzar 
o regresar para cambiar de canción.

Appuyer sur les icônes Avant et 
Arrière pour changer de chanson.

Press the playlist icon to create a custom 
playlist from songs on your device.

Presionar el icono de lista de canciones para 
crear una lista personalizada de canciones en 
el dispositivo.

Appuyer sur cet icône pour créer sa propre 
liste à partir des chansons de l’appareil 
intelligent.

Press the play/pause icon to start or 
stop music.

Presionar el icono play/pausa para 
empezar o parar la música.

Appuyer sur l’icône Lecture/pause pour 
allumer ou éteindre la musique.

Press the animation icon to choose 
a display image for your device.

Presionar el icono de animaciones para 
escoger una imagen para la pantalla 
del dispositivo.

Appuyer sur l’icône Animations pour 
choisir une image pour l’appareil.

Press the swing icon to open the 
swing controls.

Presionar el icono del columpio para abrir 
los controles del columpio.

Appuyer sur l’icône de la balancelle pour 
accéder aux commandes de la balancelle.

Press the switch icon to turn the Smart 
Messages ON or OFF. When Smart 
Messages are enabled you will receive 
pop-up notifications on your device to tell 
you the status of your swing.

Presionar el icono del interruptor para 
PRENDER o APAGAR los mensajes 
inteligentes. Cuando los mensajes 
inteligentes estén activos, recibirá 
notificaciones en el dispositivo sobre el 
estado del columpio.

Appuyer sur l’icône de l’interrupteur 
pour activer ou désactiver les messages 
intelligents. En activant les messages 
intelligents, des avis apparaîtront sur 
l’appareil pour indiquer le statut de 
la balancelle.
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Press to choose how long the 
swing will stay on.

Presionar para seleccionar la 
duración del columpio.

Appuyer pour choisir la durée de 
fonctionnement de la balancelle.

Press to adjust the swing speed.

Presionar para ajustar la velocidad del 
columpio.

Appuyer pour choisir la vitesse de 
balancement.

Press to turn music ON. Press a music 
icon again to turn music OFF. Press 
a music icon a third time to play 
a different song.

Presionar para PRENDER la música. 
Volver a presionar un icono de música 
para APAGAR la música. Presionar una vez 
más un icono de música para que se oiga 
una canción diferente.

Appuyer pour allumer la musique. 
Appuyer encore sur une icône de musique 
pour éteindre la musique. Appuyer une 
troisième fois sur une icône de musique 
pour entendre une autre chanson.

View your device status here: You’re Connecting, 

You’re Connected, You’re Not Connected or Your 

swing is out of range, turned off or asleep.

Ver aquí el estado del dispositivo: Se está 

conectando, Está conectado, No está conectado 

o El columpio está fuera de alcance, apagado o 

en pausa.

Le statut de l’appareil est indiqué ici : Connexion en 

cours, Connecté, Non connecté, La balancelle est 

hors de portée, éteinte ou en veille.

Press to choose how long 
music/sounds will play.

Presionar para seleccionar la duración 
de la música/sonidos.

Appuyer pour choisir la durée de 
fonctionnement de la musique/des sons.

Press to turn nature sounds ON. Press the icon again 
to turn nature sounds OFF. Press the icon a third time 
to play a different nature sound.

Presionar para PRENDER sonidos de la naturaleza. 
Volver a presionar el icono para APAGAR los sonidos 
de la naturaleza. Presionar una vez más el icono para 
activar un sonido de la naturaleza diferente.

Appuyer pour allumer les sons de la nature. Appuyer 
à nouveau sur l’icône pour éteindre les sons de la 
nature. Appuyer une troisième fois sur l’icône pour 
entendre un autre son de la nature.

Press to turn the mobile light ON. 
Press the icon again to turn the 
mobile light OFF.

Presionar para PRENDER la luz del 
móvil. Volver a presionar el icono 
para APAGAR la luz del móvil.

Appuyer pour allumer la lumière 
du mobile. Appuyer de nouveau 
sur l’icône pour éteindre la lumière 
du mobile.

Press to adjust volume level.
Hint: Music/sound effects must be ON to use 
this feature.

Presionar para ajustar el volumen.
Atención: la música/efectos de sonido 
tienen que estar ACTIVADOS para usar esta 
característica.

Appuyer pour régler le volume.
Remarque : La musique et les sons doivent 
être activés pour utiliser cette fonction.

Smart Connect ™ App    Aplicación Smart Connect
Application Smart Connect

This icon displays the batter life of your 
swing. When the battery icon turns red or 
is at 0%, use the AC adaptor as a power 
source or replace the batteries.

Este icono indica el estado de las pilas 
del columpio. Cuando el icono de las 
pilas se ponga rojo o llegue a 0%, usar 
el adaptador de corriente alterna como 
fuente de alimentación o sustituir las 
pilas.

Cette icône indique la durée de vie des 
piles de la balancelle. Lorsque l’icône de 
la pile devient rouge ou est à 0 %, utiliser 
l’adaptateur c.a. pour alimenter le produit 
ou remplacer les piles.

Press to customize 
swing name.

Presionar para personalizar el 
nombre del columpio.

Appuyer pour personnaliser le 
nom de la balancelle.

Press to connect or disconnect your 
device from the swing.

Presionar para conectar o desconectar 
el dispositivo del columpio.

Appuyer pour connecter ou 
déconnecter l’appareil de la balancelle.
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Smart Connect ™ App Compatibility
Compatibilidad con la aplicación Smart Connect

Compatibilité de l’application Smart Connect
The Fisher-Price® Smart Connect™ app is compatible with the devices listed in the table.

APPLE ANDROID

• iPhone (6 Plus, 6, 5S, 5C, 5 & 4S)
• iPad (mini with Retina display, mini, Air, 4th & 3rd gen) 

or newer
• iPod touch (5th gen)

• Google Nexus 5, Nexus 4
• Google Nexus 7 (2013), Nexus 10
• HTC One, One Max 
• Motorola Droid (RAZR, Ultra, Maxx & Mini)
• Motorola Moto G, X
• Samsung Galaxy S3 or newer
• Samsung Galaxy Tab 4, Pro, S or newer, Galaxy Note 3, 

Galaxy Note 8, 10.1, Pro 12.2, or newer
• Galaxy Mega
• Sony Xperia (SP, Z, ZR, ZL, Z1, Z Ultra HSPA+)
• Sony Xperia Tablet Z

As technology changes, this app may become compatible with additional devices.
Visit fisher-price.com/SmartConnect for an up to date, complete list of compatible devices.

La aplicación Smart Connect de Fisher-Price es compatible con los dispositivos mencionados en la tabla.

APPLE ANDROID

• iPhone (6 Plus, 6, 5S, 5C, 5 y 4S)
• iPad (mini con pantalla Retina display, mini, Air, 

4a y 3a generaciones, o más reciente)
• iPod touch (5a generación)

• Google Nexus 5, Nexus 4
• Google Nexus 7 (2013), Nexus 10
• HTC One, One Max 
• Motorola Droid (RAZR, Ultra, Maxx y Mini)
• Motorola Moto G, X
• Samsung Galaxy S3 o más reciente
• Samsung Galaxy Tab 4, Pro, S o más reciente, Galaxy 

Note 3, Galaxy Note 8, 10.1, Pro 12.2 o más reciente
• Galaxy Mega
• Sony Xperia (SP, Z, ZR, ZL, Z1, Z Ultra HSPA+)
• Sony Xperia Tablet Z

Conforme cambie la tecnología, esta aplicación puede ser compatible con dispositivos adicionales.
Visite fisher-price.com/SmartConnect para ver una lista completa actualizada de dispositivos compatibles.

L’application Smart Connect de Fisher-Price est compatible avec les appareils indiqués dans ce tableau.

APPLE ANDROID

• iPhone (6 Plus, 6, 5S, 5C, 5 et 4S)
• iPad (mini avec écran Retina, mini, Air, 

4e et 3e génération) ou plus récent
• iPod touch (5e génération)

• Google Nexus 5, Nexus 4
• Google Nexus 7 (2013), Nexus 10
• HTC One, One Max 
• Motorola Droid (RAZR, Ultra, Maxx et Mini)
• Motorola Moto G, X
• Samsung Galaxy S3 ou plus récent
• Samsung Galaxy Tab 4, Pro, S ou plus récent, Galaxy 

Note 3, Galaxy Note 8, 10.1, Pro 12.2, ou plus récent
• Galaxy Mega
• Sony Xperia (SP, Z, ZR, ZL, Z1, Z Ultra HSPA+)
• Sony Xperia Tablet Z

Il est possible que cette application soit éventuellement compatible avec d’autres appareils au fur et à mesure que la 
technologie évolue.
Visiter fisher-price.com/SmartConnect pour voir la liste complète et mise à jour des appareils compatibles.


